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PROGRAMMING 

A variety of accessories (available separately) can be programmed to the myQ Control Panel. 

REMOTE CONTROL 

myQ ENABLED 

ACCESSORIES 

1. Press the control panel LEARN KEYLESS ENTRY 
button twice, the red learn LED will 1. Press the control panel LEARN button twice, the red 
turn on. learn LED will tum on.

2. Press the button on the remote 2. Enter a 4-digit personal identification number (PIN) of 
control that you wish to operate your choice on the keyless entry keypad. Then press 
your garage door. the ENTER button.

3. The garage door opener lights will 3. The garage door opener lights will flash (or two clicks 
flash (or two clicks will be heard 
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be heard) when the code has been programmed. 
when the code has been -
programmed. 

? ? ? ? 

1. Press the control panel LEARN
button twice, the red learn LED 
will tum on. 

2. Press the LEARN button on the 
myQ device.* 

ModelWSLCEV/WSLCEVC 
Remote Light Switch 
Light module can be 
synchronized with the garage 
door opener light bulbs. 

-,n 
Button-t:J 

Model PILCEV/PILCEVC 
Remote Light Control 
Light module can be 
synchronized with the 
garage door opener light 
bulbs. 

•mya accessories may be programmed to the 
Chamberfairt" Internet Gateway or the mya 
control panel. For instructions on programming 
to the internet gateway refer to the manual. 

COMPATIBLE ACCESSORIES ---==== 

SECURITY+ 2.0™ ACCESSORIES: 

Model 950ESTD 
1- Button Remote Control

Model 953ETSD 
3-Button Remote Control

Model 956EV/956EVC 
3-Button Mini Remote Control

Model 953EV/953EVC 
3-Button Remote Control

Model 940ESTD 
Wireless Keyless Entry 

Model 940EV/940EVC 
Wireless Keyless Entry 

myQ 

ACCESSORIES: 

Model WSLCEV/WSLCEVC 
Remote Light Switch 

Model PILCEV/PILCEVC 
Remote Light Control 
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WARRANTY 

ONE YEAR LIMITED WARRANTY 

The Chamberlain Group, Inc. warrants to the first consumer purchaser of 
this product that is free from defect in materials and/or workmanship for a 
period of 1 year from the date of purchase. 

NOTICE: To comply with FCC and/or Industry Canada (IC) rules, adjusbnent or modifications of this transceiver are 
prohibited. THERE ARE NO USER SERVICEABLE PARTS. Any changes or modifications not expressly approved by 
the party responsible for compliance could void the user"s authority to operate the equipment. 

This device complies with Part 15 of the FCC rules and IC RSS-210. Operation is subject to the following two 
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause undesired operation. 

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 
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APLICACION 
Este juego incluye el panel de control myQ® modelo 41A7928-3 y el Chamberlain® 

Internet Gateway modelo CIGBU. El panel de control myQ esta hecho para ser 
instalado con los abre-puertas de garaje Security+™ , fabricados entre 1998 y la 
actualidad. El panel de control myQ NO es compatible con abre-puertas de garaje 
Security+ 2.0™ . NO instale este control de puerta en sistemas de abre-puertas de 
garaje que controlan puertas de una pieza o de vaiven. 

DESCRIPCION GENERAL ----= ====-
El panel de control myQ ofrece una forma rapida y conveniente para aiiadir 
Security+ 2.0™ y la tecnologia myQ a su actual abre-puertas de garaje. La 
tecnologia myQ genera una seiial de 900 MHz para establecer comunicaciones 
bidireccionales entre el abre-puertas de garaje y los accesorios myQ activados. 
Cuando esta programado con el Chamberlain® Internet Gateway, usted puede 
monitorear y controlar la puerta de su garaje desde cualquier computadora o 
smartphone habilitado con Internet. Usted puede programar hasta 12 controles 
remotos Security+ 2.0™ ; 2 accesos con llave digital Security+ 2.0™ y una 
combinaci6n de 16 accesorios myQ con el panel de control myQ. Para obtener la 
informaci6n de compatibilidad completa, consulte la pagina 8. 

INSTALE EL PANEL DE CONTROL myQ 
lnstale el panel de control en lugar del control de la puerta actual. Debido al 
consumo de corriente, el panel de control, no se puede usar junto con otro control 
de puerta cableado conectado a su abre-puerta del garaje. Si se necesita un control 
de puerta adicional, el modelo inalambrico del control de puerta 41Am3-1 , se 
puede programar con el panel de control. Para programar el 41An73-1 con el panel 
de control, siga los pasos de programaci6n del control remoto. Cuando la bateria se 
encuentre en modo de reserva, se desactivara cualquier funci6n en estado pasivo, 
como el Temporizador de cierre, cerrar desde una puerta de garaje y el monitoreo de 
la puerta, u otra operaci6n remota que utilice el Chamberlain® Internet Gateway. 

1. Desconecte del abre-puertas la alimentaci6n electrica y la bateria (si
estuviera usando una).

2. Retire el control de puerta actual de la pared. 
3. Observe la polaridad de los cables conectados al control de puerta actual. 

• Etiquete el cable conectado al terminal ROJO. 
• Etiquete el cable conectado al terminal BLANCO. 

Desconecte los cables del control de la puerta actual. 
4. Conecte los cables al nuevo panel de control myQ. Asegurese de que la 

polaridad sea la correcta. 
• Cable rojo al terminal R. 
• Cable blanco al terminal B. 

5. Monte el panel de control en la pared. 
6. Vuelva a conectar la corriente. El LED de comando amarillo y el LED de 

programaci6n rojo parpadearan rapidamente por hasta 5 minutos mientras el
panel de control se recarga. Cuando el panel de control este operativo, el 
LED de comando amarillo se encendera permanentemente. 

7. Para propar el panel de control, oprima la barra pulsadora para activar el
abre-puertas del garaje.

SI TIENE ALGUN PROBLEMA --- ====-
• Si el LED de comando amarillo no enciende, invierta los cables conectados a

los terminales R y B del panel de control. Reemplace el cable si es 
necesario.

• Si los LED amarillo y rojo estan destellando lentamente, el panel de control 
no es compatible con su abre-puerta de garaje. 

• Si los LED amarillo y rojo estan destellando rapidamente, el panel de control 
se esta cargando y puede tomar hasta 5 minutos para que este totalmente 
operativo. 
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JUEGO DE CONEXIQN INTERNET 
MODELO 41A7928-3 

�A ADVERTENCIA

Para evitar posibles ACCIDENTES LESIVOS e incluso MORTALES de electrocuci6n: 
• ANTES de instalar el control verificar que NO este conectada la alimentaci6n la 

alimentaci6n electrica. 
• Conectar SOLAMENTE a conductores de 7-28 VOLTIOS. 
Para evitar posibles ACCIDENTES LESIVOS e incluso MORTALES durante el cierre 
de una puerta de garaje: 
• lnstalar el control donde la puerta quede a la vista, fuera del alcance de los

niiios, a una altura minima de 5 pies (1.5 m) y alejado de TODAS las partes 
m6viles de la puerta.

• NO permitir que los niiios usen ni jueguen con los botones del control ni con 
un control remoto. 

• Haga funcionar la puerta S6LO si la puede ver claramente, si esta bien
instalada y si no hay ninguna obstrucci6n en su recorrido.

• SIEMPRE mantenga a la vista la puerta hasta que este totalmente cerrada.
NUNCA permita que alguien cruce bajo una puerta de garaje en movimiento.

• NO instale este control de puerta en sistemas de abre-puertas de garaje que 
controlan puertas de una pieza o de vaiven. 

Para proporcionar una alerta visual adecuada, las bombillas del abre-puerta del 
garaje DEBEN ser de un minimo de 40 vatios (o equivalentes). 

Control de la puerta actual 

0 0 

cable del 
terminal ROJO 

� Deseche, done 

� 

o recicle 

El panel de control myQ 

0 0 

Conecte el 
cable ROJO 
al terminal R 
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PROGRAMACION 
Se puede programar una variedad de accesorios (que se venden por separado) al panel de control myQ. 

CONTROL REMOTO 

ACCESORIOS ACTIVADOS 
myQ 

1. Presione dos veces el boton PROGRAMAR 
(LEARN) del panel de control; el LED de 
programacion rojo se encendera. 

2. Presione el boron del control remoto con 
el cual desea operar la puerta. 

3. Las luces del abre-puertas de garaje 
parpadearan (o se escucharan dos clics) 
cuando el codigo quede programado. 

1. Presione dos veces el boton 
PROGRAMAR (LEARN) del panel de 
control mya ; el LED de 
programacion rojo se encendera. 

2. Presione el boron PROGRAMAR 
(LEARN) en el dispositivo mya. * 

Bolon 
PROGRAMAR 
(LEARN) 

LLAVE DIGITAL 

1. Presione dos veces el boron PROGRAMAR (LEARN) del panel de 
control; el LED de programacion rojo se encendera. 

2. Escriba un numero de cuatro digitos (PIN) como codigo 
personal de uso en el teclado de acceso con llave digital. 
Luego, presione el boton ENTER. 

3. Las luces del abre-puertas de garaje parpadearan (o se 
escucharan dos clics) cuando el codigo quede programado. 

? ? ? ? 

Modelo WSLCEV/WSLCEVC 
lnterruptor remoto de 
iluminacion 
El modulo de iluminacion se 
puede sincronizar con las 
bombillas del abre-puerta 
del garaje. 

Bolon 

JPROGRAMAR 
(LEARN) -iiD 

Modelo PILCEV/PILCEVC 
Control remoto de 
iluminacion 
El modulo de iluminacion se 
puede sincronizar con las 
bombillas del abre-puerta del 
garaje. 

*Los accesorios myO se pueden programar con 
Chamberlain® Internet Gateway o con el panel 
de control myO.Para las instrucciones sobre la 
programacion a la puerta de entrada de/ 
Internet, consulte el manual. 

ACCESORIOS COMPATIBLES 

ACCESORIOS SECURITY+ 2.0™: 

Modelo 950ESTD 
Control remoto de 1 bot6n 

Modelo 953ETSD 
Control remoto de 3 botones 

Modelo 956EV/956EVC 
Mini-Control remoto de 3 botones 

Modelo 953EV/953EVC 
Control remoto de 3 botones 

Modelo 940ESTD 
Llave digital inalambrica 

Modelo 940EV/940EVC 
Llave digital inalambrica 

ACCESORIOS myQ: 

Modelo WSLCEV/WSLCEVC 
lnterruptor remoto de iluminaci6n 

Modelo PILCEV/PILCEVC 
Control remoto de iluminaci6n 
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GARANTiA 

UN ANO DE GARANTiA LIMITADA 
The Chamberlain Group, Inc. garantiza al primer comprador de este producto que 
dicho producto esta libre de defectos de materiales y/o mano de obra durante un 
periodo de 1 aiio a partir de la fecha de compra. 

o modificaciones en este receptor y/o transmisor, excepto para cambiar la configuraci6n del c6digo o para 
reemplazar la bateria. NO HAY OTRAS PIEZAS QUE EL USUARIO PUEDA REPARAR. 

Probado para cumplir con las normas de la FCC para uso en la oficina o en el hogar. La operacion esta sujeta 
a las dos condiciones siguientes: (1) este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales y, (2) 
este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo cualquier interferencia que pueda 
ocasionar un funcionamiento no deseado. 

Este aparato digital Clase B cumple con la ICES-003 de Ganada. 
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APPLICATION -----======----
cet ensemble comprend le panneau de commande myO®, modele 41A7928-3, et le 
modele de passerelle Internet CIGBU de Chamberlain®. Le panneau de commande 
myQ est destine a etre installe avec les ouvre-portes de garage Security+™ 

fabriques entre 1998 et le present. Le panneau de commande myQ n'est PAS 
compatible avec les ouvre-portes de garage Security+ 2.0™ . N'installez PAS cette 
commande sur les ouvre-portes de garage qui commandent des portes rigides ou a 
pivotement. 

APER(jU GENERAL----====� 
Le panneau de commande myQ offre un moyen rapide et pratique d'ajouter la 
technologie Security+ 2.0™ et myQ a votre ouvre-porte de garage. La technologie 
myQ utilise un signal de 900 MHz pour fournir une communication bidirectionnelle 
entre l'ouvre-porte de garage et les accessoires myQ. Lorsqu'il est programme a la 
passerelle Internet Chamberlain®, vous pouvez surveiller et controler votre porte de 
garage a partir de n'importe quel ordinateur dote d'lntemet ou d'un telephone 
intelligent. Vous pouvez programmer jusqu'a 
12 telecommandes Security+ 2.0™ , 2 dispositifs de teledeverrouillage 
Security+ 2.0™ et une combinaison de 16 accessoires myO pour le panneau de 
commande myQ. Pour la compatibilite complete, voir la page 12. 

INSTALER LE PANNEAU DE COMMANDE myQ 
lnstallez le panneau de commande a la place de l'ancienne commande de porte. En 
raison de la consommation d'energie, le panneau de commande ne peut pas etre 
utilise en conjonction avec une autre commande de porte cablee qui est raccordee a 
votre porte de garage. Si une commande de porte supplementaire est necessaire, le 
modele de commande de porte sans fil 41Am3-1 peut etre programme pour le 
panneau de commande. Pour programmer le 41An73-1 au panneau de commande, 
suivez les etapes de programmation de la telecommande. Lorsque la batterie est en 
mode de secours, toute fonction sans surveillance, comme la minuterie de 
fermeture, la fermeture au niveau d'une porte de garage et d'un moniteur de portail 
ou une telecommande utilisant la passerelle Internet Chamberlain®, sera desactivee. 

1. Deconnectez l'alimentation electrique et les piles (le cas echeant) 
connectees a l'ouvre-porte de garage. 

2. Retirez la commande de porte existante du mur. 
3. Notez la polarite des fils relies a la commande de porte existante. 

• Etiquetez le fil relie a la borne ROUGE.
• Etiquetez le fil relie a la borne BLANCHE.

Debranchez les fils de la commande de porte existante. 
4. Branchez les fils du panneau de commande myQ neuf. Assurez-vous que la 

polarite est bonne. 
• Le fil rouge a la borne rouge.
• Le fil blanc a la borne blanche.

5. Montez le panneau de commande sur le mur. 
6. Retablissez le courant. Le temoin DEL jaune de la commande et le temoin

DEL d'apprentissage rouge clignotent rapidement pendant 5 minutes, au 
maximum, pendant que le panneau de commande se recharge. Lorsque le 
panneau de commande est operationnel, le temoin DEL jaune de la
commande reste allume.

7. Afin de tester le panneau de controle, appuyez sur la touche de commande 
pour activer la porte de garage.

DEPANNAGE-----======-
• Si le temoin DEL jaune de la commande ne s'allume pas, inversez les fils 

relies aux bornes rouge et blanche du panneau de commande. Remplacez le 
fil, au besoin.

• Si les temoins DEL jaune et rouge clignotent lentement, le panneau de 
commande n'est pas compatible avec votre ouvre-porte de garage. 

• Si les temoins DEL jaune et rouge clignotent rapidement, le panneau de
commande se recharge et ii lui faudra jusqu'a 5 minutes pour devenir
operationnel.
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KIT DE CONNECTIVITE POUR L'INTERNET 
MODELE 41A7928-3 

�A AVERTISSEMENT 
Pour eviter le risque de BLESSURES GRAVES ou LA MORT par electrocution 
• Veillez a couper le courant AVANT d'installer la commande de porte. 
• Ne raccordez UNIQUEMENT qu'a des fils basse tension de 7-28 VOLTS. 
Pour eviter le risque de BLESSURES GRAVES OU LA MORT par une porte de 
garage en cours de fermeture 
• lnstallez la commande de porte en vue de la porte de garage, hors de la portee 

des enfants a une hauteur d'au moins 1,5 m et a distance de TOUTES les
pieces mobiles de la porte.

• NE permettez JAMAIS a un enfant de manipuler ou de jouer avec les boutons 
de la commande de porte ou un poste emetteur a telecommande.

• Ne faites fonctionner la porte UNIQUEMENT que lorsqu'elle est clairement 
visible, est correctement ajustee et ne rencontre aucune obstruction durant sa
course.

• Gardez TOUJOURS la porte de garage en vue jusqu'a sa fermeture complete.
NE laissez PERSON NE traverser la trajectoire de la porte de garage en cours de 
fermeture. 

• N'installez PAS cette commande sur les ouvre-portes de garage qui
commandent des portes rigides ou a pivotement. 

Pour foumir une alerte visuelle adequate, les ampoules de l'ouvre-porte de 
garage doivent avoir une tension d'au moins 40 watts (ou !'equivalent). 

Commande de porte existante 

0 0 

Fil de la borne 
ROUGE 

� Jetez, donnez 

� 

ou recyclez 

Le panneau de commande myQ 

0 0 

Branchez 
le fil 
BLANC ii 
la borne 
w 

Branchez le 
Iii ROUGE ii 
la borne R 
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PROGRAMMATION 

Des accessoires varies (disponibles separement) peuvent etre programmes sur le panneau de commande myO. 

TELECOMMANDE 

ACCESSOIRES myQ 
ACTIVES 

1. Appuyez deux fois sur le bouton 
• LEARN • (apprentissage) du panneau 
de commande. Le temoin DEL 
d'apprentissage rouge s"allumera. 

2. Appuyer sur le bouton de la 
telecommande qui fera fonctionner votre 
porte de garage. 

3. L'eclairage de l'ouvre-porte de garage 
clignote (ou deux declics se font 
entendre) une fois que le code a ete 
programme. 

1. Appuyez deux fois sur le bouton 
• LEARN • (apprentissage) du 
panneau de commande. Le temoin 
DEL d'apprentissage rouge 
s"allumera. 

2. Appuyez sur le bouton • LEARN • 
du panneau de commande myQ. • 

Modele WSLCEV/WSLCEVC 
Commutateur de telecommande 
d'eclairage 
Le module d'eclairage peut etre 
synchronise avec les ampoules de 
l'ouvre-porte de garage. 

ENTREE SANS CLE 
1. Appuyez deux fois sur le bouton • LEARN • (apprentissage) du 

panneau de commande. Le temoin DEL d'apprentissage rouge 
s'allumera. 

2. lntroduire un numero d'identification personnelle (NIP) ii quatre 
chiffres de votre choix sur le pave numerique. Appuyer ensuite 
sur le bouton • ENTER •· 

3. L'eclairage de l'ouvre-porte de garage clignote (ou deux declics 
se font entendre) une fois que le code a ete programme. 

? ? ? 

NIP 

? 

" .. ..,. n 
LEARN• -t:J 

Modele PILCEV /PILCEVC 
Telecommande de 
l'eclairage 
Le module d'eclairage peut 
etre synchronise avec les 
ampoules de l'ouvre-porte 
de garage. 

• Les accessoires myQ peuvent etre programmes 
pour la passerelle Internet Chamber/air!" au le 
panneau de commande myQ. Pour obtenir des 
instructions sur la programmation de la 
passerelle Internet, repartez-vous au manuel. 

ACCESSOIRES COMPATIBLES---==== 

ACCESSOIRES 
SECURITY+ 2.0™: 

Modale 950ESTD 
Telecommande a 1 touche 

Modale 953ETSD 
Telecommande a 3 touches 

Modale 956EV/956EVC 
Mini-telecommande a 3 touches 

Modale 953EV/953EVC 
Telecommande a 3 touches 

Modale 940ESTD 
0uvre-porte sans fi I et sans cle 

Modale 940EV/940EVC 
0uvre-porte sans fi I et sans cle 

114-5694-000 

ACCESSOIRES 
myQ: 

Modale WSLCEV/WSLCEVC 
Commutateur de telecommande d'eclairage 

Modale PILCEV/PILCEVC 
Telecommande de l'eclairage 

GARANTIE 

GARANTIE LIMITEE D'UN AN 
La societe Chamberlain Group, Inc. garantit a l'acheteur initial que le produit est 

exempt de tout defaut de materiaux ou de fabrication pendant une periode d"un an a 
compter de la date d'achat. 

AVIS: Les regles de la FCC et/ou d'lndustrie Canada (IC) interdisent tout ajustement ou toute modification de ce 
recepteur. IL N'EXISTE AUCUNE PI£CE SUSCEPTIBLE D'�RE ENTRETENUE PAR L'UTILISATEUR. Tout changement 
ou toute modification non expressement approuve par la partie responsable de la conformtte peut avoir pour 
resultat d'annuler l'autorite de l'utilisateur de faire fonctionner l'equipement. 

Cet appareil est conforme aux dispositions de la partie 15 du reglement de la FCC et de l'nonne IC RSS-210. 
Son utilisation est assujettie aux deux conditoins suivantes: (1) ce dispositff ne peut causer des interferences 
nuisibles, et (2) ce dispositff dott accepter toute interference recue, y compris une interference pouvant causer 
un fonctionnement non souhatte. 

Cet appareil numerique de la classe B est conforme a la nonne NMB-003 du Canada. 
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